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"M3BUHUTE", KOTJIa €My HACTYTAIOT Ha HOTY; IMOCPEJACTBEHHBIH; HE CTPEMSIIUHACS K CAMOCOBEPIICHCTBOBAHUIO; HH-
4YeM He BBIJICJISIETCS] B CBOEH Cpejie; YCTYNAIIMUM JOPOry; UIMYIIHN 3HaHUS.

Obviunasa oiceHwuHa: HAYEM HE BBINEIACTCS, MaTbh, JKEHa, JTOMOXO03fiKka, 0alyIika, TeTS; cepas MBIIIb, HE
cTpamHas U He KpacuBas, He 90-60-90; xpaHUTEIbHHUIIA JOMAITHETO OYara; CCHTUMEHTAIbHAs; CICANUT 3a cOoOOif;
cBOOOIHAS; BUASAIIAS CMBICH B JCTAX, JKEJIAlomasi UMETh CEMBIO; HE CTPEMUTCS PACIIHPHUTH CBOI KPYro3op; Herop-
Jast; HeT CPENCTB; HEMHTEPECHAs, JOM-CeMbs-paboTa; KpacHuBas; JIeTKa, He)XHa, YMHa; 00J1alaeT YUCTO >KEHCKIMH
XapaKTePUCTHKAMH, MaXHyJIa Ha ceOsl PYKOW, )KUBET OOBIYHOM KHU3HBIO.

Ob6biunbill pebenok: ¢ HOPMAILHBIM Pa3BUTHEM; KaK BCE; JIIOOUT UTPaTh; XOAUT B IIKOIY; JIFOOUT CIaIKoe; Mo-
CIIYIIHBIN; JTFOOO3HATENBHBIN; HE JOCTaBJSICT MPOOJIEM; HEMOCIYIIHBIN, HE YIUBISACT OKPY)KAIOUIMX; CKYYHBIH;
0OBIYHAsI CEMBbST; PUXOUTCS MOCTOSHHO BOCIIUTHIBATH; HE Pa3BUBAIOIIHIA CBOU CIIOCOOHOCTH; HAUBHBIN U YHCTBIN;
HE3aHY/IHBII; ¢ HOPMAJIBHBIM MMOBEICHUEM; HE TCHUN U HE OJUTo(peH.

PasHomIaHOBOCTh peakiuii, "mycToTa" MHOTHX M3 HUX (MHTCJUIMTCHT - YEJIOBEK) HE TO3BOJISIOT OJHO3HAYHO W
HETPOTUBOPEYHBO C(HOPMYITHPOBATH HOPMEI U cephl deioBeka. [IpyrumMu cioBamMi, 3Ha4€HHE CIOBOCOYCTAHUN
TUTIA 00bIYHAA JHCeHWUHa He CBOIWUTCS K BHIOBOM HOpMe, Ooyiee TOro COPMYIHPOBAThH 3TY BHIOBYIO HOPMY OKa-
3BIBACTCS MPAKTUICCKHA HEBO3ZMOKHO.

Takum 00pa3oM, MOKHO 3aKIIOYUTh, YTO BHIBI HOPM, KOTOPBIE IPUMEHHUTENBHO K IPYTHM O00BEKTaM BBHICTYIIa-
10T KaK OOBEKTUBHBIC, TP XapaKTEPUCTHKE YEIOBEKA HATIONHAIOTCS CYObEKTUBHBIM COICPKaHUEM H IIPHOOPETAIOT
OIICHOYHOCTH, TO €CTh MPAKTHICCKH YTPAYMBAIOT CBOE OCHOBHOE KAaUECTBO - IMAPaMETPHUYCCKYI0 OOBEKTUBHOCTH.
Hanuure HOpM [Uis1 chephl YeTOBEKA TaK jKe 00s3aTeIbHO, Kak s TF000# Ipyroit chepbl, HO 3/1eCh MbI HAOJII0aeM
HECTPOr0e, CUTYaTUBHO M CYOBEKTHBHO 00YCIOBICHHOC HOPMUPOBAHUE.
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PEAJIM3ALIMS KOHUEITA «VIWBJIEHUE» B TEKCTE AHEKJIOTA
Qunumowuna /[. B.
Poccuiickuii eocyoapcmeennuiii nedazocuyeckuti ynusepcumem um. A. U. I'epyena

DOMOIHS «yAUBIICHUS» TPEACTABIIAECT COO0M OJHY U3 BaXKHEUIIIMX dMOIIUN YelloBeKa. SIBISACh peakiueil Ha BHe-
3a1HOe, HEOXKUJaHHOE COOBITHE, yUBIEHHE BOSHUKAET MOMEHTAIBHO, HO Tak *e ObICTpO U MpoxoauT. B mcuxoio-
THYECKOH JIUTEpaType YAUBICHUE OTHOCUTCS K 6a30BBIM SMOLMSAM TOIBKO YaCThIO0 aBTOPOB, KOTOPBIE CYUTAIOT, UTO
YAWBIICHHWE BHICTYIAET B KAYECTBE POJOBOI XapaKTepHCTHKN homo sapiens, HOCKOJIBKY OHO MpeABapsieT YesloBede-
CKO€ TIO3HAHKE U CTUMYJIHPYET €r0 Pa3BUTHE, ITOATOTABINBAS YeJIOBEKa «K A(PPEKTHBHOMY B3aHMOJICHCTBHIO C HO-
BBIM, BHE3AITHBIM COOBITHEM M ero nocieacTBusMu» [dopodeesa 2002; Uzapa 2006: 193]. Msl Been 3a HEKOTO-
peivMu aBTopamu (B. H. Tenus u 1p.) CKIIOHHBI pacCMaTPUBATh «YAHBICHHE» KaK HHTSIUICKTYaIbHYIO SMOIIHIO U3-32
HAJIMYHS B €€ CTPYKType KOMIIOHCHTa «HETIOHUMAHUS», KOTOPHI BO3HUKACT KaK Pe3ylbTaT pabOThI CO3HAHUS IO
COMOCTAaBJICHUIO JIBYX CUTYallMi WIH SABJIEHUH - YCTOSABILEr0CS U HOBOTO.

OmHO¥ U3 3a/1a4 HAIIETO UCCIICIOBAHUS OyIET BBISIBICHHE CEMAHTHUECKUX XapaKTEPUCTHUK KOHIENTA «yIUBIIC-
HHUE», a TAK)KE UX BBIPAXKEHUS B SA3BIKOBBIX €IMHUIAX, PETPE3CHTUPYIONINX NaHHBIM KOHIIENT, YTO U OyJIeT omnpese-
JIATH 11eJ1ecO00pa3HOCTh MCIOIB30BAHNS KOHKPETHOH JIEKCEMBI B COOTBETCTBHHU C HAMEPEHHUEM HOIUYEPKHYTh Ty WIH
MHYI0 KOTHUTHBHYIO COCTaBIISIONIYIO KOHIIETITA.

Cornacuo H. H. bonasipeBy, «3HadeHue ClI0Ba - JUIIb MOMBITKA 1aTh 00Iee MpeACTaBIeHUE O CONCPKAHUH BbI-
paxaeMoro KOHIIENTa, OYePTUTh U3BECTHBIE TPAHMIIBI TIPEICTABICHHS €T0 OTJACIBHBIX XapaKTEPUCTHK JaHHBIM CJIO-
BoM» [bonmeipeB 2000: 40]. Kak otmeuaer O. E. ®unuMoHOBa, «M B TEKCTE M B CIOBape MPECTaBICHNE SMOTHB-
HBIX KOHIICIITOB BO3MOYKHO C OIOPOIf Ha MOHSATHE CUTYalldd, B KOTOPOH CyOBEKT HCIBITHIBACT ONPEICICHHBIC Uy B-
CcTBa». ABTOp MOJYEPKUBAET, UTO MPU TEKCTOBOM M3YUYEHHU KOHLENTYalU3ally MO UCCIeI0BaTe b CTAIKHBA-
€TCsl C CHHOHUMUYHBIMU CPEICTBAMU IMPEICTABICHUS DMOLUHN, TEMATUYECKUMU PSAAMH, OKKa3UOHAJIbHBIMUA SMOTH-
BaMHU, MPOSBISIOUIUMUCS TOJIBKO B KOHTEKCTE, CTHJIMCTUUECKHUMH BBIPA3UTEIIbHBIMHU CPEACTBAMHU, UTO «IIO3BOJISIET
YBUIICTh (PYHKIIMOHUPOBAHHE SMOLMOHAIBHBIX KOHIICNITOB B PEYU BO BCEH MX MOJIHOTE M MHOTOOOpA3UU», «IaTh
MOPTPET AMOIMH “‘B MONHBIH pocT”» [Punumonosa 2001: 203]. [Tosromy MBI OyaeM IPOBOJUTE aHAIH3 HE TOJBKO
yepe3 3HAUEHUS A3bIKOBBIX €IMHHUL, PENPE3CHTUPYIOIUX JaHHbI KOHLIENT, €M0 CUHOHUMBI U CJIOBAPHBIE TOJIKOBA-
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HUSI, HO M PACCMOTPEHUE PEUYEBbIX KOHTEKCTOB U YMOTHBHBIX CUTYAllMil C ONpE/ICICHHEM UX y4aCTHUKOB. MBI Tak-
K€ BBISIBUM OMOTHBHBIEC parmarndeckue yctaHoBkd (DITY - tepmun O. E. ®UIUMOHOBOI) MepcoOHaX e U MOMbITa-
eMCsl TIPOCTICIUTh, KAK OHU COOTHOCSITCSI C OOIIeH MparMaTHYeCKOW YCTAaHOBKOW TEKCTa aHEKIO0Ta - JOCTIHIKCHUE
KOMHYECKOTO P PeKTa.

JepuHUIIOHHBIN aHAIH3 CIIOBapHBIX cTaTei aHTrmos3bpYHbIX cioBapeit (WNDS, WT, LLA, SOED, LDCE)
CJIOB-IIPEICTABUTENEN KOHLENTA «YAUBICHUE» B SI3bIKE, a TaK)KE€ UX CUMHOHMMOB nokasai, uro Y JWBJIEHUE co-
nepxut 6 ocHoBHBIX ceM: HEOKUJAHHOCTMH (an unexpected or unanticipated development, to come upon
suddenly, a lack of preparation, sudden feeling); HEKOHTPOJIMPYEMOCTMU (startling effect, impress forcibly,
undergo an involuntary movement, you do not know what to say or do, throw into disorder, make ineffective or in-
operative, a disturbing effect on the mind); CTPAHHOCTM (something unusual, incredible, hard to believe); HE-
HOHATHOCTH (one is unable to understand something, one can not account for it by any previous knowledge or
experience, one can find no reason for it); HECOOTBETCTBMUSI (a reversal of what is anticipated, a great differ-
ence between what one believes possible and what one discovers to be true); MCITYT A (silencing, take fright,
move in fright, frightened anticipation of danger, sudden fear or apprehension). It mecTs cem, COCTaBIsAsA KOTHU-
TUBHBIH YPOBEHb «YIUBICHUS», UTPAIOT BAXKHYIO POJIb MMPU TEKCTOBOM akTyanu3auuu koHienTa. OHU ONpeaesoT
ero GpyHKIMH B TeKCTe U 3PQPEKT OT peann3aluu KOHIENTA, CUTYaTUBHOE MPECTABICHHUE, & TAK)KE COBMECTHYIO
BCTPEYAEMOCTh C IPYTUMH KOHIICTITAMHU.

OMolHs YAUBICHHUS BAPbUPYETCS y MEPCOHAXKA aHEK0Ta OT JIETKOTr0 YAUBICHHUS U 033Ja4CHHOCTH 10 M3yMJie-
HUs U omienoMieHus. Hanuune pasHbIX CTENEHE MHTEHCUBHOCTH OJHOW M TOM K€ IMOLMH, UX SA3BIKOBOE IpE]I-
CTaBJIGHUE UIPAlOT 0cO0YIO POJIb B PaMKaxX OJHOTO aHEKA0Ta, YTO WLITIOCTPUPYET aHAIIN3 CIEAYIOIMX KOMUUECKHX
TEKCTOB.

A local businessman looking for office help put a sign in the window saying: “HELP WANTED. Must be able to
type, must be good with a computer and be bilingual”.

A short time later, a dog trotted up to the window, saw the sign and went inside. He looked at the receptionist
and wagged his tail, then walked over to the sign, looked at it and whined. Getting the idea, the receptionist got the
office manager. The office manager looked at the dog and was surprised, to say the least. However, since the dog
looked determined, he led him into the office. Inside the dog jumped up on the chair and stared at the manager, who
said, “I can’t hire you. You have to be able to type.” The dog jumped down, went to the typewriter and typed out a
perfect letter. He took out the page and trotted over to the manager, gave it to him and then jumped back on the
chair. The manager was stunned, but then reminded the dog, “The sign says you have to be good with a computer.”
The dog jumped down again and went to the computer. He then demonstrated the exercise with various programs,
producing a sample spreadsheet and database. By this time the manager was totally dumbfounded! He looked at the
dog and said, “I realise that you are a very intelligent dog and have some fantastic abilities. However, I still can’t
give you the job. The sign also says that you have to be bilingual.”

The dog looked him straight in the face, and said, “Meow.”

YauBneHHEe MEepCcoHaXka BBIPAKEHO NMPHYACTHAMH, HAa3BIBAIOIIMMHU SMOLUIO: surprised, stunned, dumbfounded,
KOTOPBIE BKIIFOUAIOTCSI aBTOPOM B «TE€KCTOBYIO TKAaHB» 110 MEpE PAa3BUTHS CUTYAIMU aHEKI0Ta. Y IMBICHUE HEepPCO-
Ha)Ka HAKAIUTMBAETCS 10 MEpPE TOrO, KAK «HAKAIUIMBAIOTCS» HEOXKUIAAHHbBIC ACHCTBUS IPYroro MmepcoHaxa, MpoTH-
Bopeuaiie ero npupoje. [IpejicraBienue Bce 0oJice MHTCHCHBHOW CTENEHH YMBICHHUS SBISETCS HHIMKATOPOM
KyMYJIUPYIOILIEroCsl HECOOTBETCTBUSI.

Hcnonp3ys uccienoBaHus, MPOBEICHHBIE paHee APYTUMH YUSHBIMH, U TIPOBOJISI COOCTBEHHBII aHAN3 SI3BIKOBOM
€JMHHUILIBI Surprised, MOKHO CIIENATh BBIBOJ, YTO JJOMUHUPYIOIIEH CEMOU B HEH SBISIETCS CEMa HeOHCUOAHHOCMU, A
comyTCTBYOLIas - cmpannocmu, Hecoomsemcmeus. H. B. JlopodeeBa cunraer, 4To surprise «CeMaHTU3UPYETCS»
KaKk HalMeHee WHTEHCHBHOE 3MOILIMOHAILHOE IEpeKMBaHKE, BBI3bIBAEMOE MPEUMYIIECTBEHHO HEOXKUIAAHHOCTHIO
[Hdopodeera 2002].

Surprise - the feeling you have when something unexpected or unusual happens; an unexpected or unanticipated
development (LDCE, WNDS).

Tor ¢axr, 4ro cobaka X0UeT YCTPOUTHCS Ha paboTy SBISIETCS] HEOXKMJIAaHHBIM ISl MEHEeJKepa, T.K. He COOTBET-
CTBYET €ro KOHBEHIIMOHAIILHBIM TIPEJCTABICHHUSAM: CO0aKa HE MOXKET yCTpauBaThcs HA PadOTy, M 3TOT AIIEMEHT pe-
IBHOCTU CTAHOBHUTCSI HOBBIM, HEOXHJAHHBIM 3HAHUEM JUISl KAPTHHBI MUPa CYyOBEKTa SMOLHH.

Cnoco6HocTh cobaky neyaraTh MEChMa Ha KOMITBIOTEPE BBHI3BIBAET Y MEPCOHAXA elle Oosiee CHIIBHOE yIUBIIE-
HHE, KOTOPYIO MBI MOXXEM Ha3BaTh M3ymileHHeM. [Ipu aHanm3e JeKceMbl stunned MOKHO BBISBUTH CIIEAYIOLINE ce-
MaHTHYECKHE KOMIOHEHTBI €€ pealu3allii B TEKCTe: NapajMi30BaHHOCTH, HECOOTBETCTBUS M HEMOHATHOCTH. JTH-
MOJIOT YS! JAHHOMW SI3BIKOBO €JIMHUIIBI TPOMCXOIUT OT JIAT. tonere, YTO 3HAYUT «OTJIyIIaTh rpoMomM». B stunned npu-
CYTCTBYET CHIIbHBI KOMIIOHEHT BO3JCHCTBHS HA MBIIIJICHUE YEIOBEKa, €ro CO3HAHUE, YTO BHI3BIBAET 3aMElIaTelb-
CTBO U HEJJOyMeHHE CyOheKTa YMOLHH.

Stun - daze (unable to think clearly) or astound (implies so great a difference between what one believes possible
and what one discovers to be true that one can find no reason for it) due to something shocking, unbelievable or un-
expected; amaze (stresses bewilderment, perplexity) (LDCE, WNDS).

Takum 00pa3oM, cuTyauus, ONKMCaHHAsl B aHEKIOTE, IEPEeBOPAYMBACT KOHBEHIIMOHAIBHBIC TIPECTABICHHS Me-
HeJDKepa 0 MUpE M CBOWCTBaX MpHHAUISKAIIUX eMy 00bekToB. Mcnonb3ys nekcemy stunned, aBTop JieNlaeT aKLEHT
HE CTOJIbKO Ha HEOXKWJAHHOCTH (haKTa JJIs epcoHaXka (XOTS 9TOT KOMIIOHEHT TOXKE HENb3s MCKII0YaTh), CKOJIBKO
Ha ero NPOTHBOPEYUH COOTBETCTBYIOUIEMY ()parMEHTYy MHpa B CO3HaHUH. DTO, B CBOIO OuYepellb, SIBJISIETCS IOJ-
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TBEPXKJICHUEM TOTO, YTO SMOLMS YAUBICHUSI MOXKET IIOPOXKAATHCSI KOTHUTHBHBIMH MIPOLECCAMH U BO3HUKAET BCAKUI
pas3, Koraa IPOUCXOIUT COOTHECEHHE HOBOW MH(OPMALUK CyOBEKTa C yXKe yCTOABLICHCS B €0 CO3HAHUH KapTUHOH
MHpa.

B nmanHOM KOHTEeKCTE JekceMa dumbfounded mpencTaBieHa Kak KpaiHe CHIBHOE MPOSBICHUE SMOLNHU YAUBIIE-
Husi. Dumbfound - strike dumb; confound (unable to understand clearly what s.o. is saying or what is happening);
nonplus (perplex; make ineffective or inoperative) (SOED, LDCE). Ilo Mepe pa3BepThIBaHHS CUTYallMH ITOBEICHIE
cobaku Bce Oonee M OoJiee 03a/1auMBaeT MEHEIDKEpa, TaK Kak IOJHOCTBIO HE COOTBETCTBYET 3HAHHSIM, HAKOIUICH-
HBIM Y HETO /IO 3TOr0 MOMEHTa - He CIIy4YaiHO B TEKCTe NOsBIsieTcst by this time, KOTOpOE B KAKOW-TO CTENIEHH CyM-
MUpyeT 3PQEKT OT cuTyaluu B LeqoM. HauBbIcIIyIo cTeneHb UCIBITHIBAEMOM HMOIMHU TTOTYEPKUBACT U Hapedne-
UHTCHCUbUKATOD fotally.

Curyanus, IpoTHBOpeYaIlas yCTOSBIINMCS EePBOHAYAIbHBIM IPEJICTABICHUSM MEPCOHAKA 00 OKpY’Karouem
MHpE, MPUBHOCUT HEA/IEKBATHOCTh B €r0 MEHTAIBHYIO JIESATENLHOCTh - KOMIIOHEHT Tapaiu3aiuuu B dumbfounded
BBIPaKEH €Ille CHIbHEE, UM B Stunned, N BBIABUTAETCS Ha MIEPBBIH IJIaH.

IMoaBoxas mTOTr BBIMICHPUBEICHHOMY aHAIHM3y, MOJKHO CHENAaTh BBIBOJ, YTO B TEKCTE JAHHOTO aHEKJOTa ITyTeM
MIPEACTABICHUS TPafali 3MOIHMOHAIBHBIX COCTOSHUH MPONCXOJHUT OCTYNATEIbHOE JOBEICHAE SMOLHH, JISKaMeH
B OCHOBE 3THX COCTOSIHHM, 10 KpaiiHel cTeneHu. [IpuMedaTensHO, YTO B IOCHEIHEH PEIUINKE MEHEKEepa BhIpaka-
€TCsl KOMILIEKC SMOILMI: yIUBIICHHE + BOCXHIICHUE (BOCXHIICHHUE MEPEAACTCS MOJIOXKHUTEIHHO OKPAIICHHBIMH 31TH-
tetamu ‘I realise that you are a very intelligent dog and have some fantastic abilities”).

KynbMHUHAIMOHHBI MOMEHT aHEKJ0Ta, B KOTOPOM cobaka JJIeMOHCTPHPYET CBOU 3HAHHSI BTOPOTO HHOCTPAHHOTO
SI3bIKa, HE COOTBETCTBYET OXKUAAHHSIM ajpecara, KOTOPbIH, BICYATICHHBIN €€ MOpa3HTebHBIMU HaBbIKAMU OpHEH-
TUPOBaHUS B MUPE JIIOJICH, TaK JKe, KaK 1 MEHEJKep, JKAET Yero-To He MEeHee YAMBUTEIbHOro oT Hee. OJIHaKko mpo-
H3HECCHHOE cobakoil “Meow ” BHE3alHO CBOJIUT YAMBIICHHE, JOBEICHHOC J0 KpaHEei CTENeHH, HA «HET» U BO3-
BpallaeT Hac K GakTy, 4To codaka Bce K€ MPUHAJISKUT K MUPY JKHUBOTHBIX, a HE JIIOJIel, HECMOTpSI Ha BCE €€ BbI-
Jaromyecst cnocooHocTH. KOHIOBKA SBIsSETCA KaK HEOXKHUIAHHOW, TaK M OCTPOYMHOM: «SI3BIK» JIPYTOTO BHAA XKH-
BOTHBIX - KOIIEK - IPEJCTaBJICH KaK HHOCTPAHHBIH JUI COOAKH, TaK K€ KaK U SI3bIK APYTOi Hanuu OyJeT HHOCTPaH-
HBIM JUIS YEJIOBEKA.

Crenyromuii aHeKIOT TaK)Ke MTOCTPOEH HA BBHIPAKCHUN Pa3HOI CTEIICHN HCIBITHIBAEMON 3MOLIUH.

The linguist's husband walked in and caught his wife sleeping with a young co-ed. He said, "Why, Susan, I'm
surprised." She bolted upright, pointed her finger and corrected him, "No. I am surprised. You are astonished".

Kommueckuit 3¢ext BbI3BIBaeT HEOOBIYHAs peaklus MEpCOHaXa B CIOXKHUBIIHXCA obcrosrenbcTBax. JKeHa-
JIMHTBHUCT YKa3bIBae€T MY)Ky Ha HEaJleKBaTHOE YNOTpPeOJEHUE UM JIEKCHUECKOW €MHUIIBI NP OLEHKE CHTYalllH, B
KoTOpO# oH okazaics. CormacHo cioBapro WNDS, a piece of news (a phrase or a situation) surprises one when it is
unexpected; it astonishes when one finds it hard to believe. B nekceme astonished Takxke eCTh U 3JIEMEHT HapaJIn30-
BAHHOCTH, YKa3bIBAIOIIUN HA TO, YTO CYOBEKT HAXOAUTCS B COCTOSHUM KpallHe# pacTepsHHOCTH: to astonish can
imply a daring or silencing, or it may mean to surprise so greatly as to seem incredible, or something merely unusu-
al (WNDS). H. B. lopodeeBa cuutaet coctosHue astonishment caMbIM HHTEHCHBHBIM U3 BCETO psa IMEPEeKUBAHUN
ynusnenus [ [Jopodeena 2002].

Jnst 3aBepliieHus aHaIn3a HaM NPECTaBIAeTCs 11e7Ieco00pasHbIM BEISBUTh AMOTHBHO-IparMaTHUECKHe ycTa-
HOBKH niepcoHaxked (DI1Y). Permuku nepcoHakel, BEIpaKarolue OJWH U TOT e 3MOIIMOHATIBHBIN KOHIIENT, HECYT
pa3HBIe 3MOTHBHO-TIparMaTuieckue ycTaHoBKA. DIIY Mmyka - mponH()OpMUPOBATh KEHY O CBOUX UyBCTBaX, JIIY
KEHBI, B CHJIy CHIeIM(UKH €€ NeaTeIbHOCTH (OHA JIMHTBUCT), - HE TOJILKO NMPOMH(GOPMUPOBATh O YyBCTBaX, HO U
JIaTh TOYHOE OIpENeNICHHE UX C My>KEM IMOIMOHAIBHBIX COCTOSIHUI B COOTBETCTBUH C UX POJIIMH B JaHHOI CUTya-
uun. Komuueckuit 3¢(ekT BBI3BIBACT TOT (haKT, YTO JKEHA, HECMOTPS Ha IMICKOTIMBYIO CHTYaIlHI0, B KOTOPOW OHa
OKa3ayach Kak YeJIOBEK, B CBOCH PeaKkIny Ha CUTYalHio IEHCTBYET KakK MpodeccuoHa (JIMHTBUCT).

AHanM3 aHeKJOTOB MO3BOJISIET CHENATh BHIBOJ O TOM, YTO pealM3aliis KOHIENTa «yAUBJICHHE» B JAHHOM THIIC
TEKCTa C TOMOIIBIO JIEKCHKH, HOMUHUPYIOLIEH 3MOLMH, TPOUCXOANUT MyTEM BBEICHHUS JICKCEMbI B COOTBETCTBUH C
Pa3BOpAUYMBAIOIIEHCS CUTYyallel U TeM, KaKMM 00pa3oM CHUTYyalusi BO3JEHCTBYET Ha CYOBEKT HIMOLMHU U €r0 KapTH-
Hy Mupa. OHAKO, UCXOS U3 CIIENU(HUKH 3TOr0 TEKCTOTHIIA M €r0 NparMaTuueckKod YCTaHOBKH, KOHIIETIT «yIHBIIE-
HHE» 00JIa1aeT HEe TOJIBKO TEKCTOOOPa3yIOIUM CBOHCTBOM, HO M HECET B ceOe (DYHKIMIO ONpPEeNIeHHOTO BO3AEH-
CTBHS Ha ajpecarta. Ero mpucyTcTBUe 1o 19epKUBaeT HEOOBIYHOCTh WIIM HEOXKHUJAHHOCTD CUTYalluH, MOATOTaBINBAs
CO3HAHME PELUIINEHTA K CIEAYIONIEMY JlaJiee 3JIEMEHTY TEeKCTa (KyJIbMHUHAMOHHOMY MOMEHTY), C TOMOIIBIO KOTO-
POTO MPOMCXOJUT CHATHE CO3/IABILETOCs HECOOTBETCTBHS (Pa3BsA3Ka), YTO M NPUBOAUT K BO3ZHMKHOBEHHIO KOMHUYE-
ckoro s¢dekra.
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MPEJCTABJIEHUE CEMAHTUKU UMEH JEATEJIA U OPY U
Dypep O. B.
Tosonxcckas cocydapcmeennas akademust meneKoMmynukayuti u ungopmamuxu, o. Camapa

B cymiecTBUTENBHBIX, 0003HAYAIOIINX ACATENS, ceMa [areHc] MaHHU(EeCTUpOBaHA HE CHHTAKCHYCCKHMHU CpE/I-
CTBaMU U HE SIBJISICTCS 3JIEMEHTOM CHHTaKCHYECKOW CEMaHTHKH. JTa ceMa MpezcTaBlieHa MOP(GEeMHBIMU U CJIOBOO0-
pa3oBaTENbHBIMH CPEJCTBAMH M COCTABIISIET YaCTh JIEKCHYECKOTO 3Ha4YeHUs ciioBa. MMs nesrenst o003HauaeT cyonb-
€KTa, KOTOPbIH UCTIONHSET MO3UIUOHHYIO MM CUTYalIOHHYIO POJIb, ITOJIPa3yMEBAIONIYI0 COBEPIICHHE KaKOTro-JIn0o
nevictBusi. COrsIacHO TEOPHH COLMAIBHBIX POJIeH, TO3UIIMOHHAs POJIb 00ycioBIeHa popMabHBIM WK HedopMalb-
HBIM COIMANBHBIM TIOJIOKEeHHEM (MO3UIMEH) CyObheKTa U BKIIIOYACT B ce0sl peryJIspHOe UCIONHEHUE ONPE/ICICHHOM
CUTYaIlMOHHOM POJIM WM PerepTyapa CUTYyallMOHHBIX pojieid. Hampumep, MO3UIIMOHHAS POJIb «CBSICHHUKY (XpH-
CTHAHCKO# LIEPKBH) MOAPA3yMEBAET UCIOTHEHUE CHTYAIMOHHBIX POJICH «HCIOBEIHUKY (JIHI0, MPUHUMAIOIIECE HC-
MOBE/Ib U OTIIYCKAIOIIee TPEXH), KIPOMOBEAHUK (JIMIIO, COCTABIISIIOLICE MPOIOBEb U BHICTYIMAIOIIEE C HEll ¢ aMOB-
HA), «OPraHMu3aToOp U BEAYIHUD» (IIPU COBEPIICHUH TOTO MM HHOTO PEIMIHO3HOTO 00pSi/ia; KOHKPETHO: KPECTUTE]Ib,
BeHUaTeb, COOpPOBaTellb, OTIIEBATEND U JIP.), «IYXOBHHUK» (B MOPaJIbHO-BOCIHUTATEIbHBIX OeCeaax ¢ IPUXOKAHAMH)
H T.AO. CTI/IyaHI/IOHHaH POJIb - OTO (byHKL[I/ISI, BBIIIOJIHACMAas Cy6'beKTOM B OHpeﬂeHeHHOﬁ CUTyalluu B COOTBETCTBUU C
ee (cuTyalM) CTPYKTYpOoH W MpenHa3HayeHHeM, KOTOPHBIE pPErIaMEHTHUPOBAaHbI COLMOKYJIbTYPHBIMH HOPMAaMHU.
Hmena Tex U APYrUX poJieil comepkaT B CBOMX 3HAYCHUAX JICKCHUECKYIO ceMy [areHc]|. B KoHTekcTe BBICKa3bIBAHUS
JIEKCHUYECKasi ceMa [areHc] MOXKeT He COBMAgaTh C CHHTaKCHYecKol cemoit [areHc]. Tak, 3HaUeHHE cJI0Ba arpeccop
COJIEPKHUT YIOMSHYTYIO JIEKCHYECKYIO CEMY, HO B BhICKa3bIBaHMM «Hamu no6secTHble BOMHBI YHHUTOXKHIIN arpec-
copa» aKTaHT, Ha3BaHHBIM arpeccopoM, IMpeObIBAET B MOJIOKEHUH 00BbEKTa, KOTOPBIH HCIOJHAET POJIb «HALUEHC)
(cyOpoitb «okepTBay), BRIPAKEHHYIO CHHTAKCHYECKUMHU CPECTBAMU (TPSIMBIM JIOMIOJHEHHEM MPH TJIarojie JeCTpyK-
TUBHOTO JEUCTBHs). ITO CBSI3AHO C TE€M, YTO CUTYAIMs MPEICTABISIET COOON Kay3aJbHYI0 W TEMIIOPAIbHYIO IIEIh
JJIEMEHTAPHBIX COOBITHIA: arpeccop aTtakyer - eMy JAIOT OTIOP - OH 3alIUINACTCS - ¥ B KOHEYHOM CYETE €ro yHH-
4rokaroT. CTPOro roBOps, OH UCIOIHSET CYOPOIIb «arpeccopy JIMIb B HAYAIbHOU (a3e pa3BepThHIBAHUS CUTYAIIHH;
K uHanbHOM (hasze OH ee yTpaTHIl, HO ero «I10 WHEePIUU» HPOJODKAIOT HA3bIBATH ITUM UMEHEM, YTOObI HACHTH( 1-
LUPOBaTh €ro Kak OJHOTO M TOTO K€ aKTaHTa BO BceX (DazaX CUTyalMOHHTro cioxera. Takum oOpa3om, HecoBmae-
HHE JIEKCHYECKOIl U CHHTAKCHYECKO# ceM [areHc] B JaHHOM cCilyyae BBI3BAHO «3alla3/(bIBAHHEM» JIEKCHYEeCKOW HO-
MHUHAIMK. B npyrux ciydasx Takoe HecoBMaZeHHe 00YCIOBICHO TEM, YTO aKTaHT HUCIIOJHSIET JIBE POJIM HE MOCIIE10-
BaTCJIbHO, a8 OAHOBPEMEHHO, 1 B BBICKa3bIBAHUM OJ/IHA U3 HUX BBIPAXKCHA JICKCUYCCKUMHU, a Apyras - MOpq)OCI/IHTaK-
CUYECKUMU CPEACTBAMMU. HaHpHMep, B BBICKa3bIBaHUM «B Marasune TIOKYTIATEJIA oOcUnTaIN) aKTaHT OITHOBPEMCH-
HO BBICTYIIAET B POJIM «areHcy» (CyOposb «IMOKYHaTeNb») U POJH «IAIUEHC» (CYyOpOIIb «KEepTBay); TiepBasi BhIpaxke-
Ha JIEKCHYECKH, a BTOpas - MopdocuHTakcuuecku. Ecnu Obl akTaHT OBl Ha3BaH MMEHEM, COOTBETCTBYIOIINM Xa-
pakrepy neWcTBus («B MarasnHe oOCUMTAaNN IOTEPIIEBIIET0»), BHICKA3bIBAHUE CTAJIO OBl CEMAHTUYECKH HM30BITOY-
HBIM: BeZIb TOT, KOTO 00CUMTAJIH, SBISIETCS NpeTepreBaronM (undergoer) 1o onpeeseHuto, U 3Ty HHPOPMAIHIO,
BBIPOKEHHYIO CHHTAKCHYECKOW (YHKIMEH NOMOJHEHHMs, He3aueM JyOJIMpOBaTh HCIIOJIb30BAHHEM CIIOBA «IIOTEP-
neBIIMii». B3aumoaeiicTBre IeKCHYecKol M CHHTaKCUUECKOH CEMaHTHKH ITPH ONTMCAHUH POJIEBON CTPYKTYPBI CUTY-
aIlM¥ TOBBIIIACT COJCPKATEIBHYIO eMKOCTh BHICKAa3bIBAHUS M YCTPAHSET IyOIMPOBaHUE CPEICTB BEIPAKCHUSI.

Kaxk BUJUM, B COGBITI/II/I, KOTOPOE€ ONHCHIBACTCSA B BbICKA3bIBAHUU, AKTAHT MOXKET UCIIOJIHATH HE TY (I/IJ'[I/I HE TOJIb-
KO TY) pOJib, KOTOpasi 0003HaYEHA B €T0 JICKCHUYECKOM HAMMEHOBaHHUH.

Wmst ucrionHUTENs IEWCTBHS, KaK MPABUIIO, IJIOXO COYETASTCs C IJIaroJioM, 0003HAYAOUIMM 3TO JKE JIeHCTBHE,
MOCKOJIbKY TaKOe COYETaHWE MPUBOJHUT K CEMAHTHYECKON M30BITOYHOCTH, MPOSBIISIONICHCS B BUIE JIEKCHUECKON
TaBpToJIorrH (YTOHIIMK YIHAJ MAIIMHY) WM CeMaHTH4Ieckor TaBTosiorud ([lomkurarens canmi goM). B momoOHbIx
ciy4asix Jiesitenisi OObIYHO HAa3bIBAIOT JPYTrHMM HMEHEM; B MPHUBEACHHBIX MPHMEpax 3TO MOTYT ObITh MMEHA 3J10-

YMBIIUJICHHUK, MIPECCTYNHUK, 3J'IOZ!€I7[ u T.H.).

229


http://kubstu.ru/docs/lingvoconcept/autoref3.htm.

